Методичні рекомендації до курсу

Освітня програма,  рівень вищої освіти: Мова і література  французька, переклад ( включено) магістр.
Статус дисципліни: нормативна.
Основні навчальні ресурси:

Методичні вказівки до написання синтезу де кількох текстів за соціально-політичною і науковою тематикою, які розміщені на платформі Moodle https://moodle.znu.edu.ua/mod/forum/view.php?id=140440; записи новин французького телеканалу TV5 Monde (оновлюються щотижня у медіатекі ФІФ); підбірка текстів для написання синтезу Moodle https://moodle.znu.edu.ua/mod/forum/view.php?id=140440 .
Методи навчання

1. Комунікативно-репродуктивний метод: використання мови що вивчається в завданнях, в спілкуванні з викладачем, рольові ігри;

2. Інтерактивний метод: опитування, відтворення ситуацій  спілкування; 
3. Аудіолінгвістичний метод: прослуховування і переклад автентичних текстів теленовин і інтернет- сайтів;

4.Метод проектів: моделювання соціальної взаємодії (пропонована тематика);

5. Пошуковий метод при виконанні самостійної роботи, робота зі словниками;

Методи контролю

Поточний контроль:  
- перевірка виконання завдань для самостійної роботи; 

- перевірка вміння  робити повідомлення  французькою мовою в межах програмної тематики (ЗМ 3) і з використанням логічних конвекторів зв’язку повідомлення,  перевіряється усно  протягом кожного модуля.

- перевірка рівня засвоєння та оволодіння  методикою перед перекладацького і порівняльного  аналіза текста-джерела і текста-цілі , перевіряється у процесі виконання   модульної контрольної роботи;

- перевірка написання резюме  на французькій мові тексту рідною мовою;

За  курс навчання   (3 семестр) студент повинен виконати  2 модульні контрольні роботи.

Підсумковий  контроль:  залік

